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Google'i tõlge. 

1 . Kujutage ette, et olete mõnes teises riigis 

puhkusel ja näete silti, juhiseid või silti keeles, 

mida te ei mõista, või ostsite midagi, kuid teie 

emakeeles pole juhendit saadaval või olete 

lihtsalt uudishimulik tea, mida miski teises 

keeles tähendab. Siin tulebki sisse Google'i 

tõlge. 

2 Google'i tõlge on tasuta võrguteenus, mis 

aitab tõlkida teksti, kõnet ja pilte enam kui 100 

keele vahel . Google'i tõlge on võimas tööriist, 

mis aitab teil suhelda inimestega, kes räägivad 

teisi keeli. Seda saab kasutada ka uute keelte 

õppimiseks ja võõrkeelse sisu tõlkimiseks. 

3 See koolitusmaterjalide komplekt koos 

esitlusega sisaldab mõningaid videoid ja 

praktilisi harjutusi. 

Nendele videotele ja harjutustele pääsete 

juurde, vajutades ja hoides all klahvi Ctrl ning 

klõpsates samal ajal hiire vasakut nuppu 

ikoonil, 

4 Google'i tõlge suudab: 

• Teksti tõlkimine : saate tõlkida teksti ühest 

keelest teise, sisestades teksti lähtekeeles ja 

valides sihtkeele. 

• Kõne tõlkimine : saate tõlkida kõnet ühest 

keelest teise, rääkides mikrofoni ja valides 

sihtkeele. 

• Piltide tõlkimine : saate pilte ühest keelest teise tõlkida, laadides üles pildi ja valides 

sihtkeele. 
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• Tõlgi mitme keele vahel : Google'i tõlge suudab tõlkida enam kui 100 keele vahel. 

See hõlmab peamisi keeli, nagu inglise, prantsuse, hispaania ja hiina, aga ka 

väiksemaid keeli, nagu klingon ja esperanto. 

• Google'i tõlge on integreeritud teiste Google'i toodetega , nagu Gmail, Google'i 

dokumendid ja Google'i esitlused. See tähendab, et saate nendes toodetes otse 

tõlkida teksti, kõnet ja pilte. 

5 Tehke see harjutus 

 

 

 

 

6 Google'i konto on mõistlik luua oma 

arvutis. On suur tõenäosus, et teil on see juba 

olemas, isegi kui te seda ei tea. Kui kasutate 

Androidi nutitelefoni, on teil vastavalt Gmaili 

konto, Google'i konto ja juurdepääs Google'i 

kettale ja paljudele Google'i rakendustele. 

Chrome'i käivitades logite sisse oma Google'i 

kontole ja pääsete juurde akna paremas ülanurgas olevatele rakendustele. 

7 Kõigepealt valige tõlgitava teksti, pildi, 

dokumendi või kodulehe allikas . 

 Dokumentide maht ei tohi ületada 10 

Mb. 

 Peamiselt on veebisaitide tõlked valed. 

Eelistatav on üksikute artiklite tõlkimine. 

Seejärel valige vasakpoolse raami kohal rippmenüüst lähtekeel. Kui te ei tunne keelt 

ära – klõpsake keele automaatseks tuvastamiseks nuppu Määra keel. 

Viimane, kuid mitte vähem oluline – valige parempoolse raami kohal olevast 

rippmenüüst tõlkimiseks keel. 
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8 Sisestage, kopeerige või rääkige ( Lülita 

vasakpoolses raamis mikrofon sisse !) tekst, 

mida soovite tõlkida, vasakpoolsesse 

tekstikasti. 

Google'i tõlge tõlgib teksti automaatselt 

parempoolsesse tekstikasti. 

Harjutus. Tõlgi sõna "aitäh" nelja keelde . 

9 Saate kuulata tõlget, klõpsates või 

puudutades kõlariikooni . 

Näide: kuulake "Aitäh" neljas keeles 

Samuti saate tõlget jagada, klõpsates või 

puudutades nuppu Jaga . 

Viimaseks, kuid mitte vähem tähtsaks – saate tõlgitud teksti kopeerida, 

kasutades kiirklahve Ctrl+A (Vali kõik) ja Ctrl+C (Kopeeri) või klõpsates 

nuppu Kopeeri. 

 

10 See on väga ahvatlev võimalus, mis 

avaks tee vahetuks vestluseks inimeste vahel, 

kes vestluskaaslase keelt ei oska. Proovige 

järele! 

Rakendus teisendab esmalt teie kõne tekstiks, 

seejärel tõlgib teksti sihtkeele tekstiks. 

Kõlari ikoonil klõpsates saab nii teie teksti kui ka tõlke ette lugeda . 

11 nõuannet: 

• Rääkige selgelt ja aeglaselt. See aitab 

tõlketarkvaral teid paremini mõista. 

• Vältige slängi või kõnekeele kasutamist. 

Neid ei pruugita õigesti tõlkida. 
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• Kui tõlgite pikka vestlust, tehke iga paari minuti järel pause. See aitab vältida vigu 

ja arusaamatusi. 

Ärge muretsege! Kõnetuvastustehnoloogiad arenevad väga kiiresti! 

12 Klõpsake vahekaarti Pildid. 

 Valige keeled, mille vahel soovite 

tõlkida. 

 Klõpsake nuppu Vali fail ja valige pilt, 

mida soovite tõlkida. 

 Klõpsake nuppu Tõlgi. 

Isegi kui näete jalutuskäigu ajal pealdisi tundmatus keeles, tehke lihtsalt 

nutitelefoniga pilt ja laadige see Google'i tõlkesse . Võimalikud on mitu võimalust: 

1) Käivitage Google'i tõlge otse oma nutitelefonis ja tõlkige just jäädvustatud 

foto. 

2) Laadige oma foto üles Google Drive'i ja otsige seda Google'i tõlke abil 

sirvides. 

3) Laadige oma foto juhtme ja File Exploreri abil arvutisse alla, seejärel tõlkige 

see Google'i tõlke abil sirvides. 

4) Saatke oma pilt kellelegi WhatsAppi kaudu, avage oma WhatsApp Desktop , 

klõpsake fotol ja kopeerige lõikelauale, seejärel kopeerige Google'i tõlkesse. 

13 Näpunäiteid: 

 Veenduge, et pilt oleks selge ja hästi 

valgustatud. See aitab Google'i tõlkel teksti 

täpsemalt ära tunda. 

 Kui pilt sisaldab mitut keelt, saate 

valida tõlgitava teksti keele, klõpsates pildi 

vasakus ülanurgas nuppu Keel. 

 Kui pilt sisaldab kahte või enamat keelt, klõpsake lihtsalt nuppu Määra keel. 

 Samuti saate pilti kärpida, et keskenduda tekstile, mida soovite tõlkida. Selleks 

klõpsake pildi paremas ülanurgas nuppu Kärbi ja lohistage valikuankruid. 

 Kui pilt on tõlgitud, saate tõlgitud teksti kopeerida, klõpsates nuppu Kopeeri tekst. 

Samuti saate tõlgitud pildi alla laadida, klõpsates nuppu Laadi tõlge alla. 

 Veenduge, et pildil olev tekst oleks selge ja kergesti loetav. 
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 Vältige stiliseeritud või käsitsi kirjutatud teksti sisaldavate piltide tõlkimist, kuna 

tõlketarkvaral võib neid olla raske ära tunda. 

 Pidage meeles, et piltide tõlge on alles väljatöötamisel, seega ei pruugi tõlked alati 

täiuslikud olla. 

 

Järeldus. Enamik suuremaid tõlkerakendusi, nagu Google Translate ja 

Microsoft Translator, pakuvad nüüd piltide tõlkimist. Selle funktsiooni 

kasutamiseks avage lihtsalt rakendus, valige keeled, millesse ja millest soovite 

tõlkida, ja seejärel puudutage kaameraikooni. Seejärel saate suunata kaamera pildile, 

mida soovite tõlkida, või valida pildi oma galeriist. Seejärel tõlgib rakendus pildil 

oleva teksti ja kuvab tõlke teie ekraanil. 


